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Package Contents

1. Tilt display screen 2. USB-C input 3. Power button 4. Security cable input
5. Charging indicator 6. Calibration station 7. Calibration tile 8. Measure button

1. Klappbares Display 2. USB-C-Anschluss 3. Ein-/Ausschalter 4. Anschluss fir
Sicherheitskabel 5. Ladeanzeige 6. Kalibrierstation 7. Kalibrierkachel 8. Messtaste

1. Ecran inclinable 2. Entrée USB-C 3. Bouton Marche/Arrét 4. Entrée du cble de
sécurité 5. Indicateur de chargement 6. Station d‘étalonnage 7. Tuile d'étalonnage
8. Bouton de mesure

1. Pantalla inclinable 2. Entrada USB-C 3. Boton de encendido 4. Entrada para
cable de seguridad 5. Indicador de carga 6. Estacion de calibracion 7. Ceramica de
calibraciéon 8. Boton de medicion

1. Display inclinabile 2. Input USB-C 3. Pulsante di accensione 4. Input per cavo
di sicurezza 5. Indicatore di carica 6. Stazione di calibrazione 7. Ceramica di
calibrazione 8. Pulsante Misura

1. Tela do visor inclinavel 2. Entrada USB-C 3. Botao Liga/Desliga 4. Entrada do cabo
de seguranga 5. Indicador de carregamento 6. Estagéo de calibragdo 7. Ceramica de
calibragdo 8. Botdo Medir
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1. eXact 2 Basic device 2. Power supply 3. USB-C cable 4. Carrying case
5. Calibration station 6. USB-C to USB-A Adapter

1. Messgerat eXact 2 Basic 2. Netzteil 3. USB-C-Kabel 4. Tragetasche
5. Kalibrierstation 6. Adapter USB-C auf USB-A

1. Instrument eXact 2 Basic 2. Bloc d‘alimentation 3. Cable USB-C 4. Sacoche de
transport 5. Station d'étalonnage 6. Adaptateur USB-C vers USB-A

1. Dispositivo eXact 2 Basic 2. Fuente de alimentacién 3. Cable USB-C
4. Maletin de transporte 5. Estacion de calibracién 6. Adaptador USB-C a USB-A

1. Dispositivo eXact 2 Basic 2. Alimentazione elettrica 3. Cavo USB-C 4. Valigetta per
trasporto 5. Stazione di calibrazione 6. Adattatore USB-C a USB-A

1. Dispositivo eXact 2 Basic 2. Fonte de alimentagdo 3. Cabo USB-C 4. Maleta de
transporte 5. Estacdo de calibracdo 6. Adaptador USB-C para USB-A

1. eXact 2 R—3w4 2. &R 3. USB-Cu—JIL 4. &EFEr—2R
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4  Important Information
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If you have not registered the device using the startup wizard on the device, scan the QR
code on the next page or go to my.xrite.com to register your device. After registration, the
website provides links to the software download, user guide, etc.

Falls Sie |hr Gerat wahrend der Einrichtung nicht registriert haben, dann scannen Sie

den QR Code auf der nachsten Seite oder besuchen Sie my.xrite.com, um das Geréat zu
registrieren. Nach der Registrierung sehen Sie auf der Webseite Links zum Download von
Software, Benutzerhandbiichern, etc.

Si vous n'avez pas inscrit I'instrument a I'aide de I'Assistant Démarrage présent sur
I'appareil, scannez le code QR page suivante ou accédez a my.xrite.com pour procéder
a l'inscription. Une fois votre appareil inscrit, le site web vous proposera des liens pour
télécharger le logiciel, le guide de I'utilisateur, etc.

Si no registro el dispositivo utilizando el asistente de inicio en el dispositivo, escanee el
codigo QR en la pagina siguiente o vaya al sitio web my.xrite.com y haga el registro.
Después del registro, el sitio web proporciona enlaces a la descarga del software, la guia
del usuario etc..

Se non hai registrato il dispositivo tramite la procedura guidata di avvio sul dispositivo,
scansiona il codice QR nella pagina successiva o visita il sito Web my.xrite.com per Ia
registrazione. Dopo la registrazione, il sito Web fornisce collegamenti al download del
software, alla guida dell'utente, ecc.

Se né&o registrou o dispositivo usando o assistente de inicio no dispositivo, leia o cddigo
QR na proxima pagina ou va ao portal my.xrite.com para fazer o registro. Apds o registro,
o sitio eletrénico fornece localizadores para baixar o aplicativo, o guia do usuario etc..
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Turn on the device by pressing the Power button (see Step 3 for location) and follow
the setup wizard screens. You may need to charge the device if it does not turn on. See
Charging the Device on the next page.

Driicken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerat einzuschalten (unter Schritt 3 finden Sie
die Position des Schalters), und folgen Sie den Anweisungen auf dem Display. Falls sich
das Gerat nicht einschalten lasst, dann missen Sie es eventuell zuerst aufladen. Siehe
auch ,Gerat laden” auf der nachsten Seite.

Mettez I'instrument en marche. Pour cela, appuyez sur le bouton Marche/Arrét

(voir I'étape 3 pour connaitre son emplacement) et suivez les écrans de I'Assistant
Configuration. Si votre instrument ne démarre pas, vous devrez peut-étre le charger.
Consultez la section Chargement de l'instrument page suivante.

Encienda el dispositivo presionando el boton de encendido (consulte el Paso 3 para la
ubicacion) y siga las pantallas del asistente de configuracion. Es posible que deba cargar
el dispositivo si no se enciende. Consulte Cargar el dispositivo en la pagina siguiente.

Accendere il dispositivo premendo il pulsante di accensione (vedere la Fase 3 per
I'ubicazione) e seguire le schermate della procedura guidata di configurazione. Potrebbe
essere necessario caricare il dispositivo se non si accende. Vedere la voce Caricamento
del dispositivo sulla pagina successiva.

Ligue o dispositivo pressionando o botao Ligar (‘Power’, consulte o Passo 3 para a
sua localizagdo) e siga as telas do assistente de configuragéo. Talvez seja necessario
carregar as baterias do dispositivo caso ele néo ligue. Consulte o item Carregar o
Dispositivo na préxima pagina
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5 Install eXact 2 Suite Software
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Download the eXact 2 Suite software after registration (see Step 4 for details). Run the
eXact 2 Suite application software and follow the step by step instructions.

Laden Sie nach der Registrierung die Software eXact 2 Suite herunter. Siehe Schritt 4 fir
weitere Informationen. Starten Sie eXact 2 Suite, und folgen Sie den Anweisungen.

Téléchargez le logiciel eXact 2 Suite aprés l'inscription (voir I'étape 4 pour plus de
détails). Lancez le logiciel eXact 2 Suite et suivez les instructions a I'écran.

Descargue el software eXact 2 Suite después del registro (consulte el Paso 4 para obtener
mas detalles). Ejecute el software eXact 2 Suite y siga las instrucciones paso a paso.

Scaricare il software eXact 2 Suite dopo la registrazione (vedere il passaggio 4 per i
dettagli). Eseguire il software eXact 2 Suite e seguire le istruzioni dettagliate.

Baixe o aplicativo eXact 2 Suite apds o registro (veja 0 Passo 4 para detalhes). Execute
o aplicativo eXact 2 Suite e siga as instrugdes passo a passo.
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Calibrating the Device
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@ —Position the device on the calibration station (1).
-Select Calibration (2) from the device menu and tap Calibrate Device (3).

@ —Platzieren Sie das Gerét in der Kalibrierstation (1).
-Wahlen Sie Kalibrierung (2) aus dem Hauptmend, und tippen Sie dann auf
Kalibrierung starten (3).

—Placez l'instrument sur la station d’étalonnage (1). ]
—Sélectionnez Etalonnage (2) dans le menu de l'instrument et appuyez sur Etalonner le
périphérique (3).

—Coloque el dispositivo en la estacion de calibracion (1).

—Seleccione Calibracion (2) en el menu del dispositivo y pulse en Calibrar dispositivo (3).

—Collocare il dispositivo sulla stazione di calibrazione (1).
—Selezionare Calibrazione (2) dal menu del dispositivo e premere Calibra dispositivo (3).

—Posicione o dispositivo na estagéo de calibragéo (1).

—Selecione o item Calibragéo (2) no menu do dispositivo e toque em Calibrar Dispositivo (3).

-EBEFPUTL -3 27-3aY (1) [CeyNET.
-EEAZ1-N5 [FPUTL—23Y] (2) BERL. [REOFTUITL—23] (3)
&9YTLET.
-IREHIEROEREE (1) £,
-NRE SRR IERE (2) FTERgeE ().
- B BRI IEEE (1) £ -
-HERBEPRORE ) ARMERERE Q) -
R -zuiz 2z 2eo0a0) 210 ssU,
-l Hi=0lA wE(2)S deistn ZHl wE(3)S LI

REGISTER YOUR DEVICE

my.xrite.com

bd X-rite
PANTONE®

Corporate Headquarters X-Rite, Incorporated
4300 44th Street, Grand Rapids, MI 49512, USA
Phone: 800 248 9748 or +1 616 803 2100
Email: servicesupport@xrite.com

European Headquarters X-Rite Europe GmbH
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Phone: 00 800 700 300 01
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Asia-Pacific Headquarters X-Rite Asia Pacific Limited
Suite 2806-08, 28th Floor, Tower 1, The Millennity
98 How Ming Street, Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong, PR China
Phone: +852 2 568 6283
Email: info_ap@xrite.com

Visit our world wide web site at xrite.com

X-Rite, the X-Rite logo, and eXact 2 are trademarks or registered trademarks of X-Rite, Incorporated in the United States and/or other countries.
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@ —Select Color (1) from the device menu.
—Activate targeting mode by pressing the Measure button (2) once.

—Wahlen Sie Farbe (1) aus dem Geratemend.
—Driicken Sie die Messtaste (2), um den Zielmodus zu aktivieren.

—Sélectionnez Couleur (1) dans le menu de l'instrument.
—Appuyez une fois sur le bouton Mesurer (2) pour activer le mode de visée.

—Seleccione la opcion Color (1) en el mend del dispositivo.
—Active el modo de objetivo presionando el boton Medir (2) una vez.

—Selezionare la voce Colore (1) dal menu del dispositivo.
—Attivare la modalita di target premendo il pulsante Misura (2) una volta.

a

—Selecione o item Cor (1) no menu do dispositivo.

—Ative 0 modo de alvo pressionando o botdo Medir (2) uma vez.
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Compliance Information

CE DECLARATION
Hereby, X-Rite, Inc. declares that the objects of the declaration described below are in conformity with the relevant
C € Union harmonization legislation including Directive(s) 2014/53/EU (RED), 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD),
and RoHS EU 2015/863.

Description / eXact 2: CL B Peripheral Spectrophotometer w/ WLAN

Intended Use

é{ticlde 3&2(: ﬁpplied Radio Spectrum eXact 2: ETSI EN 300 328 V2.2.2 - module (ATWILC1000-MR110PB)
andard(s

Article 3.1(b): Applied EMC Standard(s) EN 61326-1: 2013, EN 55011 :2016, A1 :2017, A11 :2020
EN 301489-1V2.1.1, EN 301 489-1V2.2.3, EN 301 489-17 V3.2.0

Article 3.1(a): Applied Health and Safety EN 62368-1: 2014 / AC : 2015/ A11: 2017

Standard(s) EN 62311 : 2008, EN 62233 : 2008
EN 61010-1:2010/A1 :2019 (Edition 3.1), IEC/EN 62471
Frequency band(s) in which the radio eXact 2: 2400 — 2483.5 MHz
equipment operates
Maximum radio-frequency power eXact 2: 19.6 dBm (ATWILC1000-MR110PB)
transmitted
USA

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

47 CFR § 2.1077 Compliance Information Unique Identifier: eXact 2
Responsible Party — U.S. Contact Information: X-Rite, Inc., 4300 44th Street SE, Grand Rapids, Michigan 49512 USA

Models with WiFi: FCC ID: LSV-EXACT2
CANADA

CAN ICES-003 (B) / NM8-003 (B)
Models with WiFi: IC: 20894-EXACT2

USA CANADA NOTICE: This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d‘Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur
de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d‘en compromettre le
fonctionnement.

Note: Changes or modifications not expressively approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

Charging the Device

Plug the AC adapter (1) into the device. Charge minimum of 3 hours.

Verbinden Sie das Netzteil (1) mit dem Gerét. Laden Sie das Gerat fur mindestens 3
Stunden.

Connectez 'adaptateur secteur (1) a l'instrument. Chargez-le pendant au moins 3 heures.
Enchufe el adaptador de CA (1) en el dispositivo. Cargue durante 3 horas, por lo minimo.
Collegare I'adattatore CA (1) al dispositivo. Carica minima di 3 ore.

Conecte o adaptador de CA (1) ao dispositivo. Carregue por, no minimo, 3 horas.
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RF Exposure

This product has been tested to ensure conformance to KDB 447498 General RF Exposure Guidance and complies with limits
for human exposure to Radio Frequency (RF) fields adopted by the Federal Communications Commission (FCC) and RSS-102
- Radio Frequency (RF) Exposure Compliance of Radio communication Apparatus (All Frequency Bands) per Canada ISED,
and EN 50566 for EU hand-held use. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the potential for human
contact during Wi-Fi transmission is minimized.

Ce produit a été testé pour garantir la conformité aux directives générales d'exposition aux radiofréquences KDB 447498 et
est conforme aux limites d‘exposition humaine aux champs de radiofréquence (RF) adoptées par la Federal Communications
Commission (FCC) et RSS-102 - Conformité a I'exposition aux radiofréquences (RF) d‘appareils de communication radio
(toutes les bandes de fréquences) selon ISDE Canada pour une utilisation portative. Néanmoins, |'appareil doit étre utilisé de
maniére a minimiser le potentiel de contact humain pendant la transmission Wi-Fi.

Japanese Ministry of Internal Affairs and Communications (MIC). Argentina

Contains @@005-101763 CNC ID: C-27959 (eXact 2)
SRRC (State Radio Regulation of China) Certification

ITE Device: Contains CMIIT ID: 2018DJ1313 Malaysia

Korea RGJP/75A/0722/S(22-3331)
[:g RGJP/7T6A/0722/S(22-3351)
R-R-XRT-EXACT2

MCMC RGLO/19A/0722/S(22-3363)

EQUIPMENT INFORMATION

Use of this equipment in a manner other than that specified by X-Rite, Incorporated may compromise design
integrity and become unsafe.
WARNING: This instrument is not for use in explosive environments. g

ADVERTENCIA - NO use este aparato en los ambientes explosivos.

AVVERTIMENTO - NON usare questo apparecchio in ambienti esplosivi.

WARNUNG: Das Gerét darf in einer explosiven Umgebung NICHT verwendet werden.
AVERTISSEMENT: Cet instrument ne doit pas étre utilisé dans un environnement explosif.

‘w

| Instructions for disposal: Please dispose of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) at designated coll-

ection points for the recycling of such equipment.

If this product is used in a manner not specified by the instruction, the safety protection provided by the device may be
impaired or become inoperable.

Unauthorized dismantling of the eXact 2 will void all warranty claims.

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Replace only with X-Rite part number SE15-50, self-
protected rechargeable lithium-ion battery pack.

ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est remplacée par une batterie de type incorrect. Utilisez uniquement le bloc-
batterie X-Rite au lithium-ion rechargeable et a autoprotection (n° de réf. SE15-50).

Dispose of used battery promptly. Keep away from children. Do not disassemble and do not dispose of in fire.
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